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ДВЕРІ

DOORS

TÜREN

Під час вибору зовнішніх дверей до будинку варто враховувати  

не лише естетичну чи цінову привабливість, а й питання 

комфорту: безпеку, тепло- та шумоізоляцію, практичність, 

довговічність.  Особливу увагу необхідно звернути на технічні 

аспекти, що регламентуються відповідними стандартами України 

і, багато в чому, визначають успіх Ваших інвестицій.

Während der Auswahl der Außentür für Ihr Haus ist es zielgemäss 
nicht nur ästhetische oder wertmäßige Anziehungskraft in Betracht zu 
ziehen, sondern auch die Komfortfrage: die Sicherheit, Wärme- und 
Lärmisolierung, Zweckdienlichkeit, Langlebigkeit. Besondere 
Aufmerksamkeit ist den technischen Aspekten zu widmen, die von 
den entsprechenden technischen Standards der Ukraine 
reglementiert werden; diese bestimmen den Erfolg Ihrer 
Investitionen.

When choosing the outside doors to the house, it is necessary to take 
into account not only the aesthetic or price appeal, but also the 
comfort issue: safety, heat and noise isolation, practicality, durability. 
Special attention should be given to the technical aspects that are 
regulated by the relevant Ukrainian standards and, in many ways, 
determine the success of your investments.



П подібне армування
П-förmige Stahlverstärkung 
P-shaped reinforcement

В

60 mm

2 mm

2,8 mm

Т / -

60 mm / 94 mm

PERFECT DOORS 60

Дотягувач
Obentürschließer
Finisher 

Шумоізоляція
Schalldämmung
Noise insulation

Профіль
Profil
Profile

Відкривання
Eröffnung
Opening

Клас
Klasse
Class

Пластиковий поріг з алюмінієвою накладкою 
висотою 22 мм
Die Bodenschwelle aus Plastik  mit Aluminiumauflage 
mit der Höhe 22mm
Plastic doorstep with an aluminum slip 22 mm high

2
2

м
м

Завіси FAPIM виконано з алюмінію, оснащено 
системою проти злому 
Die Fensterangeln FAPIM aus Aluminium mit dem 
Gegeneinbruchssystem.
FAPIM hinges are made of aluminum, equipped 
with a burglar alarm system.

на основі VEKA WHS 60 / Auf der Basis von VEKA WHS 60 
/ On the basis of VEKA WHS 60

Ширина / Висота
Breite / Höhe
Width / Height

7 
гарантія років
garantie jahre
years warranty 

Основа для ламінації
Grundlage für die Laminierung
Basis for lamination
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білий   / weiß  / white

Поріг алюмінієвий з термовставкою висотою 45 
мм

Aluminum threshold with thermoinsert of 45 mm in 
height

Die Aluminiumbodenschwelle mit dem thermischen 
Zwischenstück mit der Höhe von 45 mm.

4
5
m

m



Die Bodenschwe l le mi t dem thermischen 
Zwischenstück reduziert das Durchfrieren in der 
kalten Jahreszeit / im Winter.             .
The threshold with thermoinsert reduces the 
possibility of freezing in winter.

Поріг з термовставкою зменшує можливість  
промерзання взимку.

2
0
м

м 2
0
m

m

PERFECT DOORS 72

Німецькі рейкові замки WINKHAUS STV з проти-
зламними ригелями. Рівень протизламності  RC3.
Die deutschen WINKHAUS STV-
Mehrfachverriegelungen mit Schwenkriegeln. 
Einbruchhemmungsniveau 3. RC                            
German rail locks WINKHAUS STV with burglarresistant 
latch.  Burglar resistance level – RC3. 

В
Клас
Klasse
Class

Профіль
Profil
Profile

Ширина / Висота
Breite / Höhe
Width / Height

Відкривання
Eröffnung
Opening

Шумоізоляція
Schalldämmung
Noise insulation

на основі VEKA WHS 72 / Auf der Basis von VEKA WHS 72 
/ On the basis of VEKA WHS 72

Дотягувач
Obentürschließer
Finisher 

15 garantie jahre
years warranty 

Основа для ламінації
Grundlage für die Laminierung
Basis for lamination

Verbinder für Ecken der Eingangstüren sorgen für 
feste Verbindung 
Entry door corner connector provides strength 
connection 

З’єднувач  кутів вхідних  дверей  забезпечує міц-
не з’єднання 

PERFECT DOORS 72, Softline 70, Softline 82

Квадрат
Quadrat
Square 

2,8 mm

72 mm

72 mm / 105 mm

Т / -

2 mm

білий  
weiß
white

коричневий
braun
brown



VEKA Softline 70

Завіси ROTO Solid мають запатентований захист від 
вивішування дверного полотна

ROTO Solid hinges have a patented protection against 
hanging of door leaf. 

Die Angeln ROTO Solid haben den patentierten Schutz 
gegen Aufhängen der Türplatte

Теплий поріг для дверей VEKA Softline 70
Warme Bodenschwelle für die Tür VEKA
Теплий поріг для дверей VEKA Softline 70                                           
.

2
0
м

м

A
Клас
Klasse
Class

Профіль
Profil
Profile

П подібне армування
U-förmige Stahlverstärkung 
P-shaped reinforcement

Відкривання
Eröffnung
Opening

3 mm

70 mm

70 mm / 105 mm

2 mm

Т / Z

Шумоізоляція
Schalldämmung
Noise insulation

Ширина / Висота
Breite / Höhe
Width / Height

Дотягувач
Obentürschließer
Finisher 

Основа для ламінації
Grundlage für 
die Laminierung
Basis for lamination
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15 garantie jahre
years warranty 

білий  
weiß
white

коричневий
braun
brown

графіт
graphit
graphite

карамель
karamell
caramel

Die einbruchssichere Auflageleiste für die 
Bodenschwelle;
Planted anti-robbery molding for the doorstep

Накладна протизламна відповідна планка  для 
порогу



Теплий поріг для дверей VEKA Softline 82, з 
заглушкою захистить від скупчення бруду
Warme Bodenschwelle für die Tür VEKA Softline 82 
mit dem Stöpsel schützt vor Dreck.
Warm doorstep for VEKA doors Warm doorstep for 
VEKA Softline 82 doors, with a plug that protects 
against dirt accumulation

VEKA Softline 82

2
0
м

м

MEDOS JOKER hinges have an attractive design, 

robust and durable construction      .

Die Türangeln MEDOS JOKER haben einen 

anziehungsvollen Design, zuverlässige und starke 

Konstruktion. 

Завіси MEDOS JOKER  мають привабливий дизайн, 

надійну та міцну конструкцію

Профіль
Profil
Profile

Відкривання
Eröffnung
Opening

Клас
Klasse
Class

П подібне армування
U-förmige Stahlverstärkung 
P-shaped reinforcement

Шумоізоляція
Schalldämmung
Noise insulation

ширина / висота
breite / höhe
width / height

82 mm

2 mm

3 mm

Т / Z

82 mm / 114 mm

A

Дотягувач
Obentürschließer
Finisher 

Основа для ламінації
Grundlage für 
die Laminierung
Basis for lamination

Врізна протизламна відповідна планка для 
порогу
Angeschnittene einbruchssichere Leiste für 
Bodenschwelle
Cut-in anti-robbery molding for the doorstep

15 garantie jahre
years warranty 

білий  
weiß
white

коричневий
braun
brown

графіт
graphit
graphite

карамель
karamell
caramel



WHS 60

WHS 72

З’єднувальний профіль 60мм
арт. 116.223

60

1
9

.6

З’єднувач круглий 70мм
арт. 116.225

Ø 69.5

З’єднувач 25мм
арт. 116.044.2 

2
5

94

113.149.2 10x80

2
0

З’єднувач
арт. 116.217

 З’ЄДНУВАЧІ

0 З’єднувач 90 арт. 116.220

113.049

Розширювач арт. 114.049

Рама 58 mm
арт. 101.010

5
8

4
0

1
8

60

Стулка
арт. 103.397 

9
4

5
6

1
8

Імпост
арт. 102.013 

7
5

60

3
9

1
8

1
8

Штульп 64мм
арт. 102.329 

 

6
4

60

Ø48.2

Ø 69.5

113.283.3

113.149.2 2
5

111

72

10x80

2
0

7
2

30

3
8
x
2
0

1
1

3
.2

7
2

72

1
9

.6

113.025

4
5

72

30x30

82

87

8
7 7

6
З’єднувач круглий 70мм
арт. 116.225

0 З’єднувач 90 арт. 116.229

З’єднувальний профіль 60мм
арт. 116.224

Розширювач арт. 114.038
Розширювач арт. 114.060

З’єднувач 25мм
арт. 116.228.2 

З’єднувач
арт. 116.217

113.025

72

6
7

4
6

2
1

30x30

8
1

3
9

72

2
1

2
1

38x20

113.272

72

6
4

2
1

3
4

Рама 67 mm
арт. 101.310

113.147.2

72

1
0
5

6
2

.5
2
1

42x39,2

Стулка 105 мм
арт. 103.376 

Імпост 81 мм
арт. 102.309 

Штульп 64мм
арт. 102.340 

1
2

25

накладний імпост
арт. 109.587
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Рама 67 mm
101.208

Стулка 105 мм
арт. 103.241

Імпост 81 мм
арт. 102.214 

Штульп 64мм
арт. 102.236 

Стулка 105 мм
арт. 103.242 

Розширювач арт. 114.045З’єднувач круглий 70мм
арт. 116.216

З’єднувальний профіль 60мм
арт. 116.215

Розширювач арт. 114.041

З’єднувач 25мм
арт. 116.219 З’єднувач

арт. 116.217

70

8
41

0
5

70

1
0
5

70

8
5

4
3

68

6
4

3
4

70

4
6

6
7

0 З’єднувач 90 арт. 116.229

Розширювач арт. 114.202

З’єднувач круглий 70мм
арт. 116.206

З’єднувальний профіль 60мм
арт. 116.205

Розширювач арт. 114.201

З’єднувач 25мм
арт. 116.228.1 

З’єднувач
арт. 116.217

6
9

7
0

80

O48,2

0 З’єднувач 90 арт. 116.220

69

1
0

17,5
2

0

113.149.2 2
5

111

70

10x80

Рама арт. 01.290

Стулка арт. 103.345

Стулка арт. 103.346 

Імпост арт. 102.320

80

7
4

3
6

2
5

1
3

7
3

4
8

2
5

82

9
4

4
4

2
5

82

Штульп арт. 102.316 

1
2

25

накладний імпост
арт. 109.587

1
2

25

накладний імпост
арт. 109.587

VEKA Softline 70

VEKA Softline 82



Рама 
Blendrahmen
Frame

72 mm60 mm

Низький поріг 30 мм / 22 мм    

Niedrige Schwelle
Low threshold 20 mm / 30 mm

Високий поріг 45 мм
Hohe Schwelle
High  threshold 45 mm

Протизламні зачепи. Клас RC3
Einbruchhemmende Elemente 
Klasse RC3
Burglar retardant hooks. Class RC3

Завіси

Bänder
Hinges

FAPIM 

Вороток

Drehknopf
Wrench

Одноточковий замок

Einpunktschloss
One-point lock

FUHR  | AXOR 
| VORNE

Замок рейка

Mehrfachverriegelungć
Lock rail

Офісна ручка

Stoßgriff
Office handle

Натискна ручка

Drückergarnitur
Push handle

72 mm / 105 mm60 mm / 94 mm

Пряма стулка 
ширина / висота

Geradliniger Flügel 
Breite / Höhe 
Straight leaf 
width / height

FAPIM | ROTO | JOCKER

Замки з іклами STV
Schlösser mit den 
Sperrklinken SSTV

Fanged locks with SSTV  

Теплий поріг 20 мм /   Isolierte Schwelle 
/ Insulated threshold

FUHR  | AXOR | VORNE

FUHR  | VORNE FUHR  | VORNE

WINKHAUS

Економ / Sparsam
/ Econom  

 MEDOS | HOPPE

WHS 60 WHS 72 Softline 70 Softline 82

82 mm70 mm

  ROTO | JOCKER

FUHR  | AXOR 
| VORNE

82 mm / 114 mm70 mm / 105 mm

ROTO | JOCKER

Замки з іклами STV
Schlösser mit den 
Sperrklinken SSTV

Fanged locks with SSTV  

FUHR  | AXOR | VORNE

Економ / Sparsam
/ Econom  

 MEDOS | HOPPE

Економ / Sparsam
/ Econom  

 MEDOS | HOPPE

Економ / Sparsam
/ Econom  

 MEDOS | HOPPE
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FUHR  | VORNE

WINKHAUS

FUHR  | VORNE

WINKHAUS

Замки з іклами STV
Schlösser mit den 
Sperrklinken SSTV

Fanged locks with SSTV  



WHS 60 WHS 72 Softline 70 Softline 82

0Тепловідність (w W/m K) 
2Wärmeleitfähigkeit (W/ m K)

0Thermal conductivity (w W/m K)

Шумоізоляція
Schalldämmung
Noise insulation

Характеристики монтажна глибина рами
висота стулки / штульпа

Technische Daten Montagetiefe des Blendrahmens   
Flügel / Stulphöhe

Characteristics mounting frame's depth
height of a leaf / stulp 

60mm / 94mm / 64mm 72mm / 105mm / 64mm 70mm / 105mm / 64mm 82mm / 114mm / 74mm 

 72 mm /  81 mm60 mm / 75 mm
Імпост ширина / висота

Kämpfer breite / höhe

Impost width / height

 70 mm /  85 mm  82 mm /  94 mm

Двері maх ширина / висота 

Türen max Breite / Höhe

Doors max width / height

1000 mm / 2300 mm 1000 mm / 2300 mm 1000 mm / 2300 mm 1000 mm / 2300 mm

Шпроси (шпроси наклеєні або внутрішні 

різної ширини)
Sprossen (aufgesetzte oder innen liegende 
Sprossen in unterschiedlichen Breiten)

Dividers (dividers glued or internal of 
different widths)

Склопакет

Verbundglas

Double-glazed unit

24 / 32 / 4424 / 32 24 / 32 / 42  32 / 52

-
-

-
-
-

-

СПОСІБ ВІДКРИВАННЯ /ÖFFNUNGSAUSFÜHRUNG /
WAY OF OPENING

поворотно-відкидне / dreh/Kipp / tilt and turn 

нахил (відкид) / поворот / Kipp/ Dreh / leaning (turn) / tilt

розсувна система / schiebesystem / sliding system

відкривання двері внутр. / зовн. / nach innen/außen öffnende 
Türen / door opening inside / outside

двері з порогом  / Türen mit der Schwelle / door with threshold

-
-

-
-

Т / -

сірий /  grau / greyсірий / grau / grey

Ущільнювач, кількість колір для білого профілю

Dichtung, Menge Farbe für weißes Profil 

Sealant, quantity color for white profile
сірий /  grau / grey сірий /  grau / grey

2 2 2 3

1800 mm / 2300 mm 1800 mm / 2300 mm 1800 mm / 2300 mm 1800 mm / 2300 mmштульп   / штульп / штульп 

Т / - Т / Z Т / Z



Дельта біла / Delta weiß
/  Delta white

Басак бронза  / Basak Bronze    
/ Basak bronze

Дельта бронза золота жилка 
Delta bronze goldene Faser 

Delta bronze gold vein 

Дельта бронза / Delta Bronze
/ Delta bronze         

Далі безбарвний
Weiter farblos 
     Dali colorless 

Стопсол бронза / Stopsop Bronze
/  Stopsol bronze 

Сатин бронза  / Satin Bronze
/ Sateen bronze

  

Сатин / Satin
/ Sateen  

Басак / Basak / Basak  

Пунто  / Punto 
/  Punto 

Кризет / Kryzet 
/ Krizet  

Пунто бронза / Punto Bronze
 /   Punto bronze  

 

Лабіринт біле  / Labyrinth weiß
/   Labyrinth white

  

Лабіринт  / Labyrinth 
/  Labyrinth 

Графіт / Graphit 
/ Graphite     

 

Solar

ВИДИ СКЛА / GASARTEN /TYPES OF GLASS
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ЗАМКИ-РЕЙКИ / DIE LEISTENSCHLÖSSER /  LOCK-RAILS 

(1) Замок з багатоточковим 
замиканням з 4 роликами
(2) відповідна планка для роликів
(3) центральна відповідна планка

(1) Замок з 3-ма точками
замикання (тамдемні ригелі)
(2) рамний комплект
(3) одинарна відповідна планка 
(4) центральна відповідна частина

(2)

(3)

(4)

(2)

(3)

(1)

(1) Замок з 3-ма точками замикання 
з 2 масивними ригелями для оптимального захисту
(2) рамний комплект
(3) одинарна відповідна планка 
(4) центральна відповідна частина, з регулюванням 
притиску стулки до рами

(2)

(3)

(1)

(2)

(3)

(4)

(2)

(3)

(1)

Замок з багатоточковим 
замикання (ролики)

Замок з 3-ма точками
замикання (тамдемні ригелі)

Замок з 3-ма точками
замикання з масивними ригелями

Das Mehrpunktschloss (Rollen)

1)Das Mehrpunktschloss(Rollen)
2)Das Mehrpunktschloss( 4 Rollen)
3) Geeignete für die Rollen Leiste
4) Geeignete Zentralleiste

Das Dreipunkteschloss
Das Schließen (Tandemriegel)

1) Das Dreipunktschloss
 Das Schließen (Tandemriegel)
2) Rahmensatz
3) Geeignete Einzelleiste
4) Der geeignete Zentralteil

1) mit 2 massivenZweipunkteschloss Das Schließen 
Riegeln für den Optimalschutz 
2) Rahmensatz
3) Geeignete Einzelleiste
4) Der geeignete Zentralteil mit der Regulierung der 
Anlage des Türflügels an den Rahmen

 

(1) Lock with 3 locking points with 2 massive bolts 
for optimal protection
(2) frame set
(3) single corresponding plate
(4) central corresponding part, with adjustment of a 
leaf holddown to a frame

Multi-point lock (rollers)

(1) Multi-point lock with 4 rollers
(2) corresponding roll bar
(3) central corresponding plate 

Lock with 3 locking points (tandem bolts)

(1) Lock with 3 locking points (tandem bolts)
(2) frame set
(3) single corresponding plate
(4) central corresponding part 

Lock with 3 locking points with massive bolts

Замок з 3-ма точками
замикання з масивними ригелями
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6

Циліндр mul-t-lock

ДВЕРІ VEKA 70
модель: М029
колір: антрацит

Ручка 
офісна Р44
+ зчитувач 
відбитків 
пальців

Декор: накладка 
з нержавіючої сталі

2
0
м
м

Теплий поріг для дверей 
VEKA Softline 70

Петлі Medos Jocker

Рейкові замки BLUEMATIC EAV3
з протизламними ригелями. 
Рівень протизламності  RC3.



ГОТОВІ РІШЕННЯ № / FERTIGE LÖSUNGEN № 44 
 / COMPLETE DECISIONS № 4

ВІКНО 
VEKA 
Softline 70
ламінація: 
графіт

Рулонна 
Москітна 
Сітка

Відлив

Жалюзі 
у склопакеті

Підвіконня 
Perfect

Провітрювач

Реноваційна
рама

Склопакет 42 - 
2 камери

Прихована 
фурнітура
activPilot 
Select 

Алюмінієві 
накладки

ГАРАЖНІ 
ВОРОТА  
ALUTECH / 
PRESTIGE
колір: горіх

РОЗСУВНА СИСТЕМА 
ухильно-розсувна
колір: антрацитФурнітура: WinkHaus

Ручка: 
HOPPE 
Secustik 
Toulon 

Двопелюсткові EPDM-ущільнювачі
Механізм управління автоматичний 
AN MOTORS

Панелі товщиною 
45 мм
Комплектуючі 
з нержавіючої сталі 
до 25 000 циклів 
підйому / опускання

5

Ручка 
Hoppe Secustik

4і-16Ar-4-14Ar-4i

PRESTIGE
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ДВЕРІ VEKA 82 модель: 01
Колір: білий
Декор: стрічка

Ручка офісна Р44
+ зчитувач 
відбитків пальців

Face ID

Циліндр
mul-t-lock

Рейкові замки BLUEMATIC EAV3
з протизламними ригелями. 
Рівень протизламності  RC3.

Теплий поріг для дверей 
VEKA 82

Петлі Medos / Jocker

2
0
м
м



ГОТОВІ РІШЕННЯ № / FERTIGE LÖSUNGEN № 55 
 / COMPLETE DECISIONS № 5

Рулонна 
Москітна 
Сітка

Відлив

Жалюзі 
у склопакеті

Провітрювач

Ручка 
Roto Swing

Склопакет 52 - 
3 камери
4SuperEnergy-12-4-
12-4-12-4Super

2
Energy -0,93m K/W

Прихована 
фурнітура
activPilot 
Select 

ВІКНО 
VEKA 
Softline 82
колір: білий

Підвіконня 
Perfect

РОЗСУВНА СИСТЕМА 
підйомно-розсувна 
колір: білий

Ручка:
Standard
Toulon

Поріг (висотою 50 мм) з подвійним 
термічним розривом та ефек-
тивною теплоізолюючою вклад-
кою. 

Рама 7-ми камерна система, з 
монтажною шириною 170 мм
Можливість встановлення скло-
пакету товщиною до 42 мм 

Стулка – 5-ти камерна система з 
монтажною шириною 70 мм та 
висотою 100 мм 

ГАРАЖНІ ВОРОТА  
ALUTECH / AluPro
колір: антрацит

- Панелі товщиною 45 мм
- Подвійні ролики
- Комплектуючі з нержавіючої сталі 
  до 25 000 циклів підйому / опускання
- Двопелюсткові EPDM-ущільнювачі
- Механізм управління автоматичний Marantec M

45mm

26mm



150 / 151




